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(21) begivenheder af o\'lesentlig samfundsmæssig inte- 
resse' som defineret i dette direktiv bør opfylde visse 
kriterier, idet de skal være begivenheder i sierklasse, 
som er af interesse for offentligheden i Den Europæ- 
iske Union eller i en besternt medlemsstat eller i en 
vigtig del af en bestemt medlemsstat, og tilrette- 
lægges forud af en organisator, der juridisk har ret til 
at sælge de rettigheder, der er knyttet til begivenhe- 
den: 

(22) ved 'gratis fjemsync forstås i dette direktiv en tv- 
udsendelse pi en offentlig eller kommerciel kanal af 
programmer, der er tilgængelige for offentligheden 
uden betaling ud over de former for finansiering af 
tv, der er almindeligt anvendt i hver medlemsstat 
(sisom licensafgift og/eller abonnementsafgift til et 
kabelselskab); 

(23) medlemsstaterne har mulighed for at treffe alle de 
foranstaltninger, som de finder passende, over for 
udsendelser fra tredjelande, hvis disse udsendelser 
ikke opfylder betingelseme i artikel 2 i direktiv 89/ 
552/EØF som ændret ved dette direktiv, forudsat at 
fællesskabsretten og Fællesskabets intemationale 
forpligtelser overholdes; 

(24) for at fjerne de hindringer, der skyldes forskelle 
mellem de nationale lovgivninger vedrørende 
fremme af europæiske produktioner, indeholder 
direktiv 89/552/EØF som ændret ved dette direktiv 
en række bestemmelser, der tager sigte pi at harmo- 
nisere disse lovgivninger; sådanne bestemmelser, hvis 
overordnede mål er en liberalisering af handelen, 
skal omfatte bestemmelser, der harmoniserer konkur- 
rencebetingelseme; 

(25) Fællesskabet skal endvidere i henhold til artikel 128, 
stk. 4, i traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, tage hensyn til de kulturelle aspekter i 
sin indsats i henhold til andre bestemmelser i denne 
traktat; 

(26) i grønbogen 'Strategiske muligheder for at styrke 
programindustrien i forlængelse af Den Europæiske 
Unions audiovisuelle politik', som Kommissionen 
vedtog den 7. april 1994, fremsættes forslag til foran- 
staltninger til fremme af europæiske produktioner 
med henblik på at befordre sektorens udvikling; 
MEDIA li-programmet, som tager sigte på at støtte 
uddannelse, udvikling og distribution i den audiovi- 
suelle sektor, har ogsi til formål at gøre det muligt at 
styrke udviklingen af europæiske produktioner, 
Kommissionen har foreslået også at fremme europæ- 
iske produktioner gennem andre úcUesskabsord- 
ninger såsom en garantifond; , 

(27) tv-spredningsforetagender, programfremstillere, pro- 
ducenter, ophavsmænd og andre sagkyndige bør 
tilskyndes til at udforme mere detaljerede koncepter 
og strategier med henblik på at udvikle europæisk 
audiovisuel fiktion beregnet for et internationalt 
publikum; 

(28) hertil kommer, at det er nødvendigt at skabe de rette 
betingelser for en forbedring af programindustriens 
konkurrenceevne; meddelelserne om gennemførelsen 
af artikel 4 og 5 i direktiv 89/552/EØF, som 
Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4, 
stk. 3, i samme direktiv vedtog den 3. marts 1994 og 
15. juli 1996, indehofder den konklusion, at foran- 
staltninger til fremme af europæiske produktioner 
kan bidrage til denne forbedring, men at de skal tage 
hensyn til udviklingen inden for tv-spredningsomri- 
det; 

(29) kanaler, der udelukkende sender på et sprog, der ikke 
er et af medlemsstaternes sprog, bør ikke være 
omfattet af artikel 4 Og 5; Hvor et eller flere sådanne 
sprog dækker en væsentlig del af, men ikke hele 
kanalens sendetid, er det dog kun denne del alf 
sendetiden, som artikel 4 og 5 ikke bør finde anven- 
delse pi; 

(30) de europæiske produktioners forholdsmæssige andel 
skal opnås under hensyntagen til de økonomiske 
muligheder; det er derfor nødvendigt med en 
ordning, der tager sigte på gradvis at nå dette mål; 

(31) med henblik pi at fremme europæiske produktioner 
er det af afgørende betydning, at Fællesskabet støtter 
uafhængige producenter under hensyntagen til de 
enkelte medlemsstaters audiovisuelle kapacitet og 
behovet for at beskytte mindre udbredte sprog i 
Fællesskabet; medlemsstaterne bør definere 
udtrykket ouafhængig producent- under hensyntagen 
til kriterier såsom, om han ejer produktionsselskabet, 
hvor mange programmer han leverer til samme tv- 
spredningsforetagende, og om han har sekundære 
rettigheder, 

(32) spørgsmilet om fastsættelse af særlige frister for de 
forskellige former for udsendelse af filmproduktioner 
i fjernsynet skal først og fremmest afgøres i aftalerne 
mellem de berørte parter eller de pågældende bran- 
chefolk; 

(33) reklame for humanmedicinske lægemidler er 
omfattet af bestemmelserne i direktiv 92/28/BØP ('); 
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